TREATS UP TO

5,000

SQ.FT.

Kills Lawn Moss Quickly!
See Results in Hours

Turns Lawns a Deep Green

No Excess Growth, Less Mowing!

Traduccion en espaiol colocada en el panel posterior

ACTIVE INGREDIENT: Keep out of reach of children
Ferrous Sulfate Monohydrate .............32.0%
INERT INGREDIENTS ..........ccovvnnn.. 68.0% CAU TIO N .
See back panel for additional precautionary
statements and First Aid.

NET WT. 20 LB (9 kg)




Lawn moss is a common problem in many areas. Moss thrives in damp, shady lawns where the soil is acidic and drainage is poor. Under these conditions moss can spread into areas where grass
once grew. If steps are not taken, moss can take over a lawn. Fortunately, moss can be quickly killed with applications of MOSS OUT!® LAWN GRANULES. Killing the moss gives grasses a chance to

“reclaim” the lawn. MOSS OUT!® LAWN GRANULES has another benefit: It turns grass a deep green, the color most of us want for our lawns. MOSS OUT!® LAWN GRANULES has 10% Iron to kill
lawn moss and green the grass. Because no fertilizer is added you get moss control and greening without excessive growth that requires frequent mowing.

GUARANTEED ANALYSIS: Filled by weight not by volume. Product may settle after
Iron (Fe) packaging.

10% Water Soluble Iron (Fe) o . .

If you are not satisfied with the performance of this

Derived from Ferrous Sulfate. product, simply send your name, address, and proof of
F1475 purchase to the address shown and we will be happy to
Information regarding the contents and levels of metals in refund your money.
this product is available on the internet at
http://www. aapfco.org/metals.htm

Begin spreading by laying Close the spreader when Overlap previous wheel Water in after application.
down two strips of this you stop walking or track slightly, as shown, to

product at each end of lawn. make turns to avoid avoid gaps in coverage.

Fill in remaining area as uneven coverage.

shown here.

DIRECTIONS FOR USE INSTRUCCIONES

ITIS A VIOLATION OF FEDERAL LAW TO USE THIS PRODUCT IN A MANNER INCONSISTENT WITH ITS LABELING.

FOR HOUSEHOLD USE ONLY. NOT FOR USE INDOORS. USAR ESTE PRODUCTO DE MODO INCONSISTENTE CON LAS INDICACIONES DE SU ETIQUETA CONSTITUYE UNA
For best results, apply this product when the lawn is moist. Mow lawn to expose existing moss prior to application. This allows the granules to fall through VIOLACION DE LA LEY FEDERAL. SOLO PARA USO DOMESTICO. NO UTILICE EN INTERIORES.

the grass to the soil and go to work. Water in to hasten the moss killing action and greening process. Apply atthe rate of 20 Ibs. per 4,000 square feet for Comience a esparcir colocando dos franjas de este producto en cada extremo del césped. Llene la zona restante seg(in se muestra aqui. Cierre el
heavy moss infestations or 20 Ibs. per 5,000 square feet for lighter moss infestations. esparcidor cuando deje de caminar o gire para evitar la cobertura no uniforme. Superponga la nueva aplicacion ligeramente en la huella de la rueda,

para evitar vacios en la cobertura. Riegue luego de la aplicacion.
SETTING YOUR LAWN SPREADER

. . . » . Para mejores resultados, aplique este producto cuando el césped esté himedo. Pode el césped para exponer el musgo existente antes de la
THESE SETTINGS ARE A GUIDE. They were determined by landscape professionals using new spreaders. The condition of your spreader, your walking aplicacion, lo cual permite que los granulos atraviesen el césped y pasen al suelo y sigan funcionando. Riegue para apurar la eliminacion de musgo y

speed, the roughness of the lawn, and even the humidity can affect how fast the product comes out. Watch the flow rate. If product appears to be coming el proceso de enverdecimiento. Aplique a una tasa de 20 libras por 4,000 pies cuadrados para las infestaciones graves de musgo o 20 libras por 5,000
out either slower or faster than you are covering the lawn, adjust the setting. Close the spreader when filling, turning or stopping. pies cuadrados para infestaciones mas ligeras de musgo.

IRON WILL STAIN. USE THIS PRODUCT ON LAWNS ONLY. KEEP THIS PRODUCT OFF SURFACES SUCH AS SIDEWALKS, PATIOS, WOODEN DECKS, r
DRIVEWAYS AND CLOTHING. Sweep concrete surfaces immediately to prevent staining. If concrete is wet when contact occurs, staining may be AJUSTE DE SU ESPARCIDOR PARA CESPED

impossible to prevent ESTOS AJUSTES SON PAUTAS. Paisajistas profesionales que usan los nuevos esparcidores los han determinado. La condicion de su esparcidor, su

velocidad al caminar, el mantenimiento del césped e incluso la humedad pueden afectar la velocidad en que surge el producto. Controle la tasa de flujo. Si
el producto parece que sale mas lento o més rapido de lo que usted cubre el césped, calibre el ajuste. Cierre el esparcidor cuando llene, gire o se detenga.

SPREADER SETTINGS ) i
W Heavy Moss Lighter Moss EL HIERRO CAUSA MANCHAS. USE ESTE PRODUCTO SOLO EN EL CESPED. MANTENGA ESTE PRODUCTO LEJOS DE SUPERFICIES TALES COMO ACERAS,
9 vy 9 PATIOS, PLATAFORMAS DE MADERA, ENTRADAS DE GARAJE Y ROPA. Barra las superficies de concreto inmediatamente para evitar las manchas. Si el

(20 Ibs. per (20 Ibs. per concreto esta himedo cuando ocurre el contacto, las manchas son imposibles de evitar.

Dron S der Model 4,000 sq. ft.) 5,000 sq. ft.) ,
rop spreader Vodels ALMACENAMIENTO Y ELIMINACION

Earthway® Ev-N-Spred 6 4 ALMACENAMIENTO DEL PESTICIDA: Aimacene este producto en su envase original y manténgalo en un érea de almacenamiento bajo llave fuera del
Scotts® AccuGreen® 1000 5 45 alcance de los nifios y animales domésticos. ELIMINACION DEL PESTICIDA: i estd parcialmente lieno: Llame a su agencia local de desechos solidos para
Scotts® AccuGreen® 2000 3.75 35 obtener instrucciones sobre como eliminarlo. Nunca elimine el producto no utilizado en ningtin drenaje interior o exterior. ELIMINACION DEL ENVASE: Si
Scotts® AccuGreen® 3000 5 4 estd vacio: Envase que no se puede rellenar. No vuelva a usar o rellenar este envase. Tirelo a la basura o, si esta disponible, ofrézcalo para reciclaje.
Sta-Green® 4500 1.75 1.5

Rotary Spreader Models DECLARAC'ONES DE PRECAUC'()N
These spreaders can toss granules a great distance. Do not RIESGOS PARA LOS SERES HUMANOS Y ANIMALES DOMESTICOS

allow granules to fall on surfaces that might be stained. PRECAUCION: Causa irritacion a los ojos. No permita el contacto con los ojos, la piel o la ropa. Dafiino si se ingiere, inhala o absorbe a través de la piel. Evite
Vigoro® SB 4000V 5 4 respirar el polvo. Quitese la ropa contaminada y lave la ropa antes de volver a usar. Lave la ropa completamente con agua y jabon después de manejar el

producto y antes de comer y fumar. No permita el ingreso de personas o mascotas en las zonas tratadas hasta que se haya regado los grénulos y se haya
® ® z
Earthway® Ev-N-Spred 10 9 secado el 4rea tratada.

Scotts® SpeedyGreen® 1000 23 PRIMEROS AUXILIOS

Scotts® SpeedyGreen® 2000 4

Scotts® SpeedyGreen® 3000 3 SI SE INGIERE: Llame de inmediato a un centro de control de envenenamiento o a un médico para recibir consejos de tratamiento. Haga que la persona
Sta-Green® 4500 3 beba tragos de agua si puede tragar. No provoque el vomito a menos que el centro de control de envenenamiento o médico le indique hacerlo. No dé nada
por la boca a una persona inconsciente. S/ OCURRE CONTACTO CON LOS 0J0S: Mantenga el ojo abierto y enjuague lenta y suavemente con agua durante
156 20 minutos. Retire los lentes de contacto, si hubiera, después de los primeros 5 minutos, luego contintie enjuagando los ojos. Llame a un centro de
control de envenenamiento o0 a un médico para recibir consejos de tratamiento. S/ OCURRE CONTACTO CON LA PiEL: Quitese la ropa contaminada.
STORAGE AND DISPOSAL Enjuague la piel inmediatamente con abundante agua durante 15 6 20 minutos. Llame a un centro de control de envenenamiento o a un médico para recibir
PESTICIDE STORAGE: Store this product in its original container and keep in a locked storage area out of reach of children and domestic animals. consejos de tratamiento. Sf SE INHALA: Mueva a la persona al aire fresco. Si la persona no respira, llame al 911 0 a una ambulancia, luego aplique
PESTICIDE DISPOSAL: f partly filled: Call your local solid waste agency for disposal instructions. Never place unused product down any indoor or respiracion artificial, boca a boca, si es posible. Liame a un centro de control de envenenamiento o a un médico para recibir consejos de tratamiento. Tenga
outdoor drain. consigo el envase o etiqueta del producto cuando llame al centro de control de envenenamiento o al médico, 0 acuda al tratamiento.

CONTAINER DISPOSAL: /f empty: Nonrefillable conatiner. Do not reuse or refill this container. Place in trash or offer for recycling if available. RIESGOS AMBIENTALES

PRECAUTI 0 NARY STATEM ENTS No aplique directamente en el agua. No contamine el agua cuando elimine las aguas con que lavé el equipo.

HAZARDS TO HUMANS AND DOMESTIC ANIMALS Para emergencias médicas o preguntas acerca de este producto, llame al 1-800-265-0761. Para casos que no sean de emergencia, por ejemplo una

CAUTION: Causes eye irritation. Do not get in eyes, on skin or clothing. Harmful if swallowed, inhaled or absorbed through skin. Avoid breathing dust. informiacion actualizada del producto, comuniquese con gardendivision@centralcom.
Remove contaminated clothing and wash before reuse. Wash thoroughly with soap and water after handling and before eating or smoking. Do not allow
persons or pets in treated areas until granules have been watered in and treated area is dry. AVISO: Este producto contiene sustancias quimicas que el Estado de California como causantes de cancer y defectos de nacimiento u otros dafios reproductivos.

FIRST AID

IF SWALLOWED: Call a poison control center or doctor immediately for treatment advice. Have person sip a glass of water if able to swallow. Do notinduce
vomiting unless told to do so by a poison control center or doctor. Do not give anything by mouth to an unconscious person. /F /N EYES: Hold eye open and
rinse slowly and gently with water for 15-20 minutes. Remove contact lenses, if present, after the first 5 minutes, then continue rinsing. Call a poison control 300521316 - 09/16 « MS44v5
center or doctor for treatment advice. IF ON SKIN: Take off contaminated clothing. Rinse skin immediately with plenty of water for 15-20 minutes. Call a LILLY MILLER BRANDS Central Garden & Pet; Central Garden & Petwith design; Lilly
poison control center or doctor for treatment advice. /F INHALED: Remove person to fresh air. If person is not breathing, call 911 or an ambulance, then give

A X Miller with design; and Moss Out! are trademarks of Central
artificial respiration, preferably mouth-to-mouth if possible. Call a poison control center or doctor for further treatment advice. Have the product container or 1000 Parkwood Circle, Suite 700 Garden & Pet Company. Earthway and Ev-N-Spred are
label with you when calling a poison control center or doctor or going for treatment. Atlanta, GA 30339 registered trademarks of Earthway Products, Inc. Accugreen
0""70624"11515™" 2

1-800-265-0761 and Scotts are registered trademarks of OMS Investments,
-oUU-Z£09- Inc. Sta-Green is a registered trademark of LF, LLC. Vigoro is
ENVIRONMENTAL HAZARDS aregistered trademark of Homer TLC, Inc. SpeedyGreen is a

Do not apply directly to water. Do not contaminate water when disposing of equipment washwaters. WWW.mossout.com registered trademark of Everris International B.V.

For information on this pesticide product (including health concerns, medical emergencies, o pesticide incidents), call 800-265-0761. All other inquiries: gardendivision@central.com ©2014, 2016 Central Garden & Pet Company
gardendivision@central.com
EPA Reg. No. 802-543

NOTICE: This product contains chemicals known to the state of California to cause cancer and birth defects or other reproductive harm. EPA Est. 8119-WA-1 % CEG%%IAL
& raen i




